
СТЕНОГРАМА 

засідання Комітету Верховної Ради України  з питань здоров'я нації, 

медичної допомоги та медичного страхування  

 

18 липня 2024 року  

 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Колеги, вітаю!   

Починаємо засідання Комітету з питань здоров'я нації, медичної 

допомоги та медичного страхування. Інформую учасників, що на засідання 

відбувається аудіо та відеозапис, а також відеотрансляція нашого засідання 

здійснюється в онлайн-режимі на офіційній сторінці фейсбук комітету.  

Мною отримано попередню згоду від більшості народних депутатів  

членів комітету, відповідно до пункту 4 розділу VIII Закону України "Про 

комітети Верховної Ради України" ми проводимо наше засідання в режимі 

відеоконференції. 

Відповідно до частини третьої статті 44 Закону "Про комітети 

Верховної Ради України" в зв'язку з відсутністю і з поважних причин 

секретаря комітету народного депутата України Яни Зінкевич доручаю 

здійснити підрахунок голосів народному депутату Ладі Булах. 

Спочатку встановлюємо наявність кворуму.  

 

_______________. Доброго дня!  

 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Прошу відповідати "присутній" чи "присутня", 

включивши попередньо камеру. Прошу. 

Булах. 

БУЛАХ Л.В. Присутня. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дякую.   

Вагнєр. Віка була тільки що. 

Вірастюк. Друзі, приєднуйтесь. 
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ВАГНЄР В.О. Михайле Борисовичу, вибачте. Добрий ранок!  З 

інтернетом перебій. Я присутня. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Вагнєр присутня.  

Вірастюк. Немає ще. 

Гурін. 

ГУРІН Д.О. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дмитрієва. 

ДМИТРІЄВА О.О. Присутня. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дубіль. 

ДУБІЛЬ В.О. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дякую.  

Заславський. 

ЗАСЛАВСЬКИЙ Ю.І. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Зінкевич немає. 

Зуб. 

ЗУБ В.О. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Кузьміних. 

КУЗЬМІНИХ С.В. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Макаренко. 

Перебийніс. 

ПЕРЕБИЙНІС М.В. Присутній. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Радуцький присутній. 

Стефанишина. Немає. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Пані Ладо, скільки нас? 

БУЛАХ Л.В. 10. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. 10. Кворум є. 

Участь запрошених осіб в нашому засіданні сьогодні не передбачено. 

Пропоную затвердити порядок денний, який ми отримали раніше. Прошу 

голосувати. 

Булах. 
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БУЛАХ Л.В. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Вагнєр. 

ВАГНЄР В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дмитрієва. 

ДМИТРІЄВА О.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дубіль. 

ГУРІН Д.О. Гурін теж за. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Гурін, дякую, за. 

Дубіль 

ДУБІЛЬ В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дубнов, Дубневич. Немає. 

Заславський. Немає. 

ЗАСЛАВСЬКИЙ Ю.І. Де ж Заславський немає? Михайле Борисовичу. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. А, є. Дякую. Вибач. 

Зуб. 

ЗУБ В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Кузьміних. 

КУЗЬМІНИХ С.В. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Макаренко.  

Перебийніс. 

ПЕРЕБИЙНІС М.В.  За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Радуцький – за. 

Стефанишина. Відсутня. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Пані Ладо, скільки?  

БУЛАХ Л.В. Одноголосно, 10 – за.  

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дякую. Порядок денний затверджено. 

Перше питання порядку денного: щодо усунення редакційних 

неточностей, виявлених при підготовці тексту, прийнятого Верховною Радою 

України Закону України "Про внесення змін до деяких законів України 



4 

 

(щодо паралельного імпорту лікарських засобів)" (реєстраційний номер 

11173), на підпис Голові Верховної Ради України. 

Колеги,  16 липня цього року Верховна Рада прийняла за основу і в 

цілому підготовлений нами Закон про внесення змін до деяких законів 

України за номером 11173. При підготовці тексту цього закону на підпис 

Голові Верховної Ради були виявлені редакційні неточності, що відбулися 

внаслідок технічної помилки, допущеної секретаріатом під час перенесення в 

електронній версії порівняльної таблиці в СЕДО одного абзацу пункту 6 

розділу ІІ "Прикінцеві та перехідні положення" із врахованої поправки 

комітету № 2 до тексту остаточної редакції законопроекту. Цей абзац був 

підтриманий комітетом. Так замість абзацу з рекомендаціями Міністерству 

охорони здоров'я України розробити та затвердити порядок надання дозволу 

на паралельний імпорт лікарського засобу перенесено абзац з рекомендацією 

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим законом, що 

частково дублює вже існуючі положення іншого абзацу цього пункту.  

У  зв'язку з цим виникла необхідність усунення виявлених неточностей 

у спосіб, передбачений статтею 131 Регламенту Верховної Ради України. 

Проект відповідного рішення комітет та пропозиції щодо уточнення були 

розіслані вам для попереднього ознайомлення.  

Тому вношу пропозицію: звернутись до Голови Верховної Ради 

України з рекомендацією внести на розгляд Верховної Ради України 

пропозицію щодо усунення редакційних неточностей у прийнятому  Законі  

України "Про внесення змін до деяких законів України (щодо паралельного 

імпорту лікарських засобів)" у порядку, встановленому статтею 131 

Регламенту Верховної Ради України, а саме: пункт 6 розділу ІІ "Прикінцеві 

та перехідні положення" Закону України "Про внесення змін до деяких 

законів України (щодо паралельного імпорту лікарських засобів)" доповнити 

абзацом другим такого змісту "розробити та затвердити порядок надання 

дозволу на паралельний  імпорт  лікарського засобу" та виключити абзац 

третій такого змісту "привести свої нормативно-правові акти у відповідність 
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із цим законом" як такий, що частково дублює положення абзацу другого 

цього пункту. 

Колеги, прошу підтримати та проголосувати. 

Булах. 

БУЛАХ Л.В. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Вагнєр. 

ВАГНЄР В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Гурін. 

ГУРІН Д.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Вірастюк. 

ВІРАСТЮК В.Я. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дмитрієва. 

ДМИТРІЄВА О.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Дубіль. 

ДУБІЛЬ В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Заславський.  

ЗАСЛАВСЬКИЙ Ю.І. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Зуб. 

ЗУБ В.О. За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Кузьміних. 

КУЗЬМІНИХ С.В. За.  

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Перебийніс. 

ПЕРЕБИЙНІС М.В.  За. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Радуцький – за. 

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Пані Ладо, скільки? 11 у мене вийшло. 

БУЛАХ Л.В. 11 – за.  

РАДУЦЬКИЙ М.Б. Да. Колеги, дякую. Рішення прийнято. 

На цьому наш порядок денний вичерпано. Засідання комітету 

оголошую закритим. Дякую і до зустрічі в залі.  


